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In 1959, engineer Alec Issigonis created the Mini with a number of
innovative ideas. The transversely mounted engine and front-wheel
drive system were conceived to provide ample room in the small
body. The transversely mounted engine and front-wheel drive
system, which are commonplace today, were so revolutionary that
they were unthinkable at the time. Although originally designed and
developed as a basic car, the Mini's low center of gravity due to the
use of small-diameter wheels and tires, ample tread width in relation
to its overall height. and four-wheel independent suspension, which
was only used in some sports cars at the time, made it an attractive
car for competition use. The car was also very attractive for
competition use, and achieved many brilliant results in the
motorsports scene. The high performance of this small car,
measuring only 3 meters in length and easily defeating the world's
best large-displacement cars, eventually led to the creation of a
passionate fan base.

After 1990, a major turning point for the Mini was the switch from
conventional carburetors to injection in 1992, The final model after
1997 (known as the MK.X) was the culmination of the classic Mini's
history and was the last model to undergo minor changes, improving
safety, comfort, and reliability compared to previous Minis. It was
the last model to undergo minor modifications.

In production for over 40 years, the classic Mini has been described
as "unchangeable," and its unique styling has been loved around the

world ever since its birth.

{ Mini Cooper 1.3i »
Overall length: 3.075 m, overall width: 1.440 m, overall height:
1.330 m, wheelbase: 2.035 m, tread front/rear: 1.235 m/1.200 m,
vehicle weight: 720 kg, engine: 12A liguid-cooled inline 4-cylinder.
transverse, total displacement: 1,271 cc, maximum power: 62 PS at
5.700 rpm, maximum torque: 9.6 kgm at 3,900 rpm, Suspension:
Front/Rear: Wishbone/Trailing Arm, Capacity: 4 passengers
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H[1 in painting indication is the number of GSI Creos Agueous Hobby Color, while llis
that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.

H[1] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Hobby - Color van GSI

Creos, wéhrend [l den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigl. Im Bausatz ist kein

Klebstoff enthalten.

Sur le guide de peinture, H[1] correspond au numéro de couleur GSI Creos
AQUEQUS HOBBY COLOR. alors que [l correspond & Mr. COLOR, La colle n'est

pas fournie dans ce kit.

H[1] nella indicazione della pittura & il numero della GSI Creos del colore ad acqua
per Hobby, mentre El e quello di Mr. Color. La colla non é inclusa nella scatola di

montaggio.

H[1] en indicaciones de pintado. Este es el numero de GSI Creos Aqueous Hobby

Color, mientras Il es el de Mr. Color. El pegamento no esta incluido en el kit.

H | i1 | &7(+@) WHITE
B | HE | Lok RED
B | B | 7n—-m BLUE
B | He | U@ GREEN
HT | 75906 BROWN ]
B H[8] PIIPAS ) SILVER
28] Higl | 2 STEEL
B | HiZ | owiELTSve FLAT BLACK
HET | LwkT39y RED BROWN
M | HEE | =hs— SAIL COLOR
HEY | suF—Lyk CLEAR RED
m | HE | sur—HLLv CLEAR ORANGE
168] H86| EHLuR RED MADDER
HEY | *&Uyos)— METALLIC GREEN
97} FSHORTZyE SEMI GROSS BLACK
HL—FS36622 GRAY FS36622
326} FIL—FS15044 BLUE FS§15044
CR1 &/R T CYAN
CR2 &/B vty MAGENTA
GX216 GXAZNS =T — GX METAL DARK BLUE

HO EEBEEETRRAE GSICreos i AKIERA R AN\, MHAKE
GSiCreos {HiRMEKERRUFMOER, EAREFLLFTERK.
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This shape part is unnecessary. Please remove it.
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Front member Installation
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Front member C13 \7
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Transmission Assembly
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Assemble with order.
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Front suspension L
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Front Brake Installation
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FOV bk Ai— Body color
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Please pay attention
. to the direction.
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Front suspension R
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Front brake R
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Front brake L
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Front brake R

Chassis
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ZarkFlb—F+L
Front brake L
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Assemble with order.
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5 Muffler Installation En ATy c1

Optional parts
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Assemble with order.
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Body color
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Seats Installation
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Recreating the sheet line with [ or decals
will make it more realistic,
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Instrument panel Assembly
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* Paste it at the end.
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Assemble with order. Body color
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Window Installation

9

VA EUDEYGS

Painting inside the window
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° Please remove tightly after drying.
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R2 M8 outside
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. For clear parts adhesion we recommend transparent rubber type adhesive.
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+ When installing a fender mirror (M14, M15) |

HEOREC.
Same on the right side

D DIy —SS—(MIAMISERYITBIEE, |
! When installing a fender mirror (M14, M15)
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Same on the right side
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Fender Installation
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’ Please pay attention
Lok to the direction.
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’ Please pay attention
L ]

to the direction.




1 1 KT ¢ —DEY fF1F
Body Installation
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Assemble with order.

1 2 HEN—Y DY (T O Ao+ MBMBRIERETHRE. BTREEDAYFERIALTIEZ,
When bonding plated parts(M parts), be sure to remove the plating on the bonded surface.

Exterior parts Installation
n SUTNR—YOEEIL. BRLTAROEESEEEHLET,

For clear parts adhesion we recommend transparent rubber type adhesive.

Oz koL
Front grille
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Bumper Installation

E AvEEHRMEBRIEERT SR, KT ERAOAYFEEBLTILEL,

When bonding plated parts(M parts), be sure to remove the plating on the bonded surface.

. PUTA—UOIEEL, BHATAROEERNESHHLET,
- For clear parts adhesion we recommend transparent rubber type adhesive.
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Please pay attention ‘ Up

to the direction.
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Rear bumper
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When sticking the decal (31).
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The box art car @Racing green

=[340%+ FE140% + [Ei20%
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#This paint scheme diagram has been
reduced to 90% of 1/24 scale size.

tien: Olassca

@ BIEROINT =2 BHICHE &L, Decals without placement instructions may be used freely, 3421 7—2—b2{TIREBEAOBEETIT 2T, Please go at your own risk if you want to clear coat.




AF 1 Body color H A 5 | ol 82577 | F160%+GX216 20% + CR1 20% + CR2 14 &

e R
BFH—-IDOL & 5>FHREYE  Correct Method for Applying Decals O BETEN &
OFN—AEHAECAZDRTYPENE. AL LEHTENNCIEESTIEEL, Featured in the video
@Clean model surface with wet cloth

OUUENTFA-NERBIENYITHVEY, 1T DKER @iEkICL LkED (T CERASRBICT NN EBML
BRAERICERETICLT0B<ENEINET. FET ehohl LKKERIHFTTH—ILERE
@Cut each design out of decal sheet and dip them ATABOKGPRBEMLELET
in warm water for 20 seconds. @Move desigh to exact position with wet finger tip,
and push out excess water and air bubbles under
\ decal with soft cotton cloth.
QKD SHLESSAND LR, ERTTh—ITH<DED
Btk MAEIALENTRMCARETELET OFN—IDBRBICHENESL ULKEDTIAT. TH—
@Check with finger tip if design is loose on base Jmibm/u&a\zaugm ;
paper.lf so, place it on proper position on model ®When decals get dry, wipw off with wet cloth
and slide off base paper leaving design on model. excess glue left around decals.

o /

4 ™
WAZIA Ly FDREUA  Correct Method for Applying Metal Seal

QU ELESE BRI ENY GHIEEEHL. EOALVHT OhyS—DARLETTILA
IRhyS—REEERALT FANADEPSITUET, EirEEoL3MLET.
YUERYET. @After removing the backing

@Using scissors or a cutter paper, rub the fim with a @Using the tip of a cutter knife,
krife, remove the area you round-tipped object. carefully separate the fim
wish to use. Do not remove from the backing paper.,
the backing paper from the
piece yet.
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CAUTION : NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES
PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO : IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS
DE 3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE
PART!

FORSIGTIG! IKKE EGNET TI
END 3 AR. INDEHOLDER SM,

BORN SOM ER MINDRE
DELE.

ATTENTIE : NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4
JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS
MENORES DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS.

MPOZOXH:KATAAAHAO TIA MAIAIA ANQ TQNTPION
ETON MNEPIEXEI MIKPA TEMAXIA

HVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN

@Bitte lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen
sorgfaltig durch.

@Verwenden Sie nur Kunsstoffidebstoff und Kunststofflackfarben.

@Die geleerten Plastiktiten sollten zemissen und weggeworfen
werden, um zu verhindem, daf3 Kleinkinder beim Spielen darin
ersticken,

@Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der
Nahe von offenen Flammen.

@Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des

HLIRE CECI AVANT D’EFFECTUER LE
MONTAGE

@Etudier attentivement les instructions avant le montage.

@N'utiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour
éviter tout danger d'étouffement pour les enfants.

@Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une
flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la
piéce pendant le montage

BMLEGGERE QUESTO PRIMA DEL
MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare
il pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

@®Non usare mai 'adesivo o la vernice vicino ad una
fiamma.

@Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion
durante la construccion.

zusammenbaus fir ausreichende ventilation sorgen.

HMANTES DEL ENSAMBLAUJE,
CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las
instrucciones.

@Emplee solamente cemento pléstioo y pinturas.

@FRompa v tire las bolsas de plastico a fin de evitar que los
nifios pequefios puedan sofocarse jugando con ellas.

@No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas.

@Usare l'adesivo moderatamente e ventilare bene
I'ambiente durante la costruzione.
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"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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3WMRFENVICTVERY, VRS AHROIXFIISIHCRTTTE L,
4 HMBRPLE LB 2TVSFAOHYETOTEABMLIL. #3ITET
BLWTTFEL. BILMZEDEFHROVBIRETIIEELTTFZL.
5. MEABBABHYETOT, Bo TRMAEAVLIICLTTEL.
BHICNEOBTFROVSEETREBELTTEL,
6 MADHIOE. —w/i— FA7. YAUSEFABRKCRUERD & A%XFTH
HOBANBYUET, 12FLUTOAE. REEOEBOHLICRUT-TTFEL,
TEES. BHEERT SBSE. FRISEELTFEL.
“ WOV LZATHERALAVWTTEN, PEOBRNDH YT,
% KDL TOEMGRFICIEDHTFEN, SIXOBANSUET, #EE
A, BEHIZEPOICANZNTTZL,
*BoTEPOICASEE], TCLARDKTHRVALT, EMCHBLTTEN,
8 I8, E&F. 28 BhSzEATIESE. TORPEOIEEAEEL

SHATELLKERLTTFEL, //
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s MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED BELOW BEFORE ASSEMBLING.
% ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ INSTRUCTIONS
WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER.

1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMEBLING.
2. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS
AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.
3. CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO
DUSTBOX AT ONCE.
4. D0 NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY
BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.
5. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM
REACH OF CHILDREN. |
. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER.
BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS: |
*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC. |
#DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
#D0 NQOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY
PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR.
USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL. /
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